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MELIHAT SENI UKIR DI “RUMAH MINANGKABAU” SEREMBAN.
Oleh: Yaakub bin Idrus. (S/U Bhg. Penyelidikan PSM / CNS.

Pengenalan

Dalam kawasan Kompleks Taman Seni Budaya Seremban terdapat tiga buah bangunan;

1. Teratak Perpatih.
2. Istana Ampang Tinggi
5 Rumah Minangkabau.

Di sini saya ingin perkatakan sedikit tentang seni ukir yang terdapat pada “Rumah
Minangkabau” itu saja, walaupun Istana Ampang Tinggi juga mempunyai ukiran-ukiran
yang tak kurang hebatnya. Tulisan saya ini lebih berupa tinjauan saya, selaku seorang
peminat, bukannya sebagai seorang yang ahli di dalam bidang seni uldr Diharapkan
melalui tulisan ini semoga peminat-peminat lain, para pelajar seni dan para pengkaji seni
budaya akan membuka mata dan akan meneruskan pengkajian mereka. Kenapa saya
menumpukan tinjauan saya terhadap bangunann ini tidaklah begitu pasti. Apa yang saya
amat tertarik ialah kerana kayanya rumah itu dengan ukiran-ukiran yang menarik; padahal
sejak beberapa dekad ia terletak di tempat asalnya di Ulu Taman Tasik Seremban. Dula
orang ramai sering menamakan sebagai “Rumah Hantu” saja. Ini mungkin kerana warna-
nya yang hitam dan tiada berpenghuni begitu lama. Mungkin juga tiada berapa kerat
orang yang berminat untuk melihatnya dari dekat.

Sebenarnya rumah Minangkabau ini baru saja dipindahkan dari tapak lamanya ke Taman
Seni Budaya ini. Menurut catatan yang terdapat di Pejabat Taman Seni Budaya itu
bahawa “Rumah Minangkabau” ini asalnya ialah kepunyaan seorang yang bernama
Tengku Saiyed Ismail bin Tengku Saiyed Abd. Rahman, Dato’ Kelana Sungai Ujung, dan
isterinya bernama Cik Kundur anak Wan Jaebah, iaitu kakak kepada Dato’ Bandar Haji
Ahmad. Rumah ini asalnya didirikan di Kampung Anak Air Garam, kira-kira empat batu
dari Seremban hala ke Port Dickson, dan ditukangi oleh dua orang tukang suku Minang-
kabau bernama Haji Syahahbuddin dan Kamaruddin. Kedua-duanya dikatakan adalah adik
beradik. Keistimewaan rumah ini, selain daripada ukiran-ukirannya, ia dibuat tanpa
menggunakan sebatang paku atau pasak dengan kayu juga. Dinding-dindingnya dibuat
berkembi iaitu papan-papan kembun yang dipasangkan pada pemidang-pemidang.
Menurut catatan itu juga, sebuah rencana mengenai rumah ini ada tersiar dalam akhbar
The Strait Times dalam tahun 1979 (?) menyebutkan tarikh rumah ini dibina kira-kira
dalam tahun 1898 Masihi dengan perbelanjaan $ 400.00 saja. Dikatakan juga bahawa
rumah ini dirombak dan dibawa oleh pemerintah Inggeris dulu ke London untuk satu
pameran dalam tahun 1924. '
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Di sini juga saya ingin menyentuh sedikit tentang ragam atau gaya bentuk binaan, sama
ada benar-benar rumah Minangkabau ataupun rumah Melayu. (Lihat Rencana saya dalam
Warisan Bil. 6, 1981). Melihatkan ciri-ciri adanya serambi panjang di muka, ada ber-
dinding/berpintu antara serambi dengan tengah rumah dan mempunyai tangga di sisi, dan
atap bumbungnya yang separuh lentik maka ianya masih berunsur rumah Melayu, yang
banyak sekali persamaannya dengan rumah-rumah tradisional suku Melayu di daerah Siak
di Sumatera Timur, Tetapi melihatkan aras lantainya sama saja satu level, beserta dengan
gaya atau ragam seni ukirnya, adalah jelas unsur Minangkabaunya; apatah lagi tukang-
tukangnya yang disebutkan tadi adalah dari Minangkabau.

Seni ukirnya

Secara bebas para pengkaji ragam hias sering membahagikan motif-motif ukiran atau
ragam hias kepada beberapa kategori:

a) Jenis geometrikal, yakni yang menggunakan garis-garis lurus, bulatan-bulatan atau
segi-segi terukur.

b) Jenis yang bermotifkan tumbuh-tumbuhan (flora).

c) Jenis yang bermotifkan haiwan (fauna), termasuk juga bahagian tubuh manusia,

d) Jenés yang bermotifkan alam, seperti awan, ombak, api, gunung, cakrawala dsb.......
e) Jenis kaligrafi atau seni khat.

Gambarajah beberapa awan ukiran
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Gambarajah beberapa awan ukiran.

a) Ukiran berasaskan bulatan, terdapat pada bendul bawah pintu hadapan.

b) Ukiran awan pucuk rebung, terdapat pada papan kembung dinding serambi

luar dan dalam.

c) Contoh awan kelok paku / pakis.
d) Contoh awan tampuk manggis.
e) Contoh awan bunga kundur.

P Contoh pucuk rebung bervariasi.

Dengan melihat sepintas lalu saja pada ukiran-ukiran yang terdapat pada rumah ini, ketara
sekali ialah jenis (a), (b) dan (e); boleh dikatakan tiada langsung yang bermotifkan fauna.
Ini tidaklah menghairankan kerana ajaran Islam melarang penciptaan yang berunsurkan

tubuh manusia dan haiwan juga.

Untuk memudahkan kita melihat ukiran-ukiran pada rumah ifi bolehlah dilihat dari
bahagian luar dahulu kemudan beransur ke dalam serambi dan seterusnya dalam ruang ibu
rumah dan bilik tidur. Sebenarnya rumah ini sudah tiada rumah dapurnya. Lihat pelannya

di bawah:
()]
o &
1
& L)
(e) )
(b) (::)
a_ o P ] I
=
Petunjuk o

(a) Tangga Hadapan
(b) Serambi
(c) Bilik pangkal serambi.

Bahagian-bahagian yang berukir.

Ukiran-ukirah terdapat pada:

(@ Tengah rumah
(e) Bilik.
Q) Tangga belakang.
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Bahagian luar rumah bahagian hadapan, iaitu:

i) Kepala tangga, (Gambar 1)

ii) Bendul, papan kembung di atas bendul dan kayu beruti sebelah atas papan
kembung itu.

if) Jenang pintu termasuk lambai-lambai iaitu papan berukir sebelah atas
pintu.

iv) Semua papan kembung dinding serambi. (Gambar 2a)

v) Papan sasak iaitu papan berukir di sebelah bawah bendul serambi,

melintang antara tiang ke tiang, seakan-akan lambai-lambai pintu. Cuma
rumah Minangkabau tulin yang mempunyai hiasan papan sasak berukir.
(Gambar 2d).

Gambar 2.
Gambar 1
Kepala Tangga dengan ukiran Flora dan a) Papan Kembung dinding dgn. awan
fauna (sisik tenggiling). pucuk rebung.

b) Papan kembung atas bendul dengan
ukiran *awan tak sudah’

(¢) Bendul.

(d) Papan Sasak.

(e) Tupai-tupai.




vi) Tupai-tupai berukir yang berfungsi sebagai pengampu bendul, dipasang
melekap pada setiap tiang hadapan belakang rumah. (Gambar 2e).

(b) Bahagian dalam serambi, iaitu terdapat pada bahagian dinding yang memisahkan
antara serambi dengan tengah rumah. Bahagian ini seakan-akan sama dengan
yang terdapat di bahagian dinding luar serambi, seperti di Bahagian (a) ii, dan iii
di atas. Cuma berbeza sekali lambai-lambai pintunya dibuat begitu indah disertai
dengan terapan seni khat dan perkataan Muhammad’ yang amat §tylized’.

Di bahagian atas dinding sepanjang-panjang bahagian dalam serambi ini terdapat
dua keping panel atau papan tebal panjang, penuh dengan ukiran-ukiran yang
amat cantil: ukiran kelompok berulang berselang seli dengan bahagian yang tak
berukir. Dua keping panel ini pula diapit dengan dua beruti panjang selari dengan-
nya, semacam bendul di bahagian bawah dinding tetapi ianya tidak berukir,
sebaliknya dihias dengan seni khat dalam bahasa Arab memenuh1 sepanjang-
panjang kedua-dua beruti tersebut: ini saya cuba salmkan ‘semua yang terdapat
pada beruti sebelah bawah dan sebahagian kecil yang terdapat pada beruti sebelah
atas. Saya buat begini kerana saya dapati kedua-duanya &}ialah bersambung,
tetapi mungkin telah tersalah pasang semasa pemindahan, yang atas telah di-
pasang di bawah.

(c) Bahagxan dalam tengah rumah dan bilik.

Sebenamya bahagian ini tidak berapa banyak ukiran seperti di bahagian serambi;
cuma terdapat pada bahagian pintu bilik. Inipun kelihatan seakan- akan sama atau
atau sebagai ulangan saja apa yang terdapat pada ambang pintu masuk ke rumah
ibu tadi, malah lebih mudah daripada itu.

(@) Bahagian tebar layar rumah ibu. (Di setengah-setengah tempat dalam negeri ini
menyebutnya ’tabir layar’). Tabir layar rumah ini kelihatan dibuat daripada papan
kembung berukirnya dan ukirannya seperti awan *pucuk rebung’ berhias.

Jenis-jenis ukiran atau awan.

Jenis-jenis ukiran atau ragam hias biasa juga disebut ’awan’. Awan-awan ini adalah ber-
motifkan benda-benda alam yang terdapat di sekitar seseoran seniman, khususnya seniman
ukir. a mengambil atau meniru benda-benda alam itu dijadikan motif ukirannya. Ukiran
ini dibuat sama ada dengan menirunya bulat-bulat seperti asal ataupun dipermudahkannya
(simplified) dan dipergayakan (stylized) hingga apabila telah terlalu tinggi stilisasinya
maka lahirlah pola-pola atau awan-awan yang mujarab atau abstrak. Abstraksi-abstraksi
ini pula biasanya diberi makna atau simbolismenya berdasarkan konsep peribadi seniman
itu ataupun menggunakan konsep-konsep tradisional masyarakatnya. Maka dari sini lahir-
lah awan-awan tradisional masyarakat kita seperti:

(a) Motif flora: kelok pakis, pucuk rebung, sulur bayong, tampuk manggis, bunga

kundur, bunga berembang, dsb. .




(b) Motif fauna: ular-ular, sisik tenggiling, lebah bergantung, semut beriring, kuda
berlari, dsb.

(c) Motif kejadian alam: ombak-ombak, lidah api, bintang-bintang, dsb.

(d) Motif bentuk-bentuk abstraksi geometrikal: swastika atau bunga banji, potong
wajik, pecah lapan dsb. Jenis abstraksi ini selalunya lahir daripada corak-corak
* kelarasi dari anyaman tikar, baku, tenunan dsb.

Dari sini kita dapati bahawa masyarakat tradisional kita telah berkenal dengan bentuk-
bentuk atau pola-pola abstrak.

Berbalik kepada awan-awan ukiran di rumah Minangkabau tadi, kita cuba melihat jenis-
jenis ukirannya di beberapa bahagiannya. Seperti yang disebutkan sebelum ini, sekurang-
kurangnyd ada tiga jenis ragam hias: geometrikal, flora, kaligrafi dan kemungkinan sedikit
fauna. ;

Geometrikal: ialah awan pucuk rebung. (Di Indonesia disebut tumpul atau tumpal). Ini
sangat banyak digunakan, terutama di bahagian bawah papan-papan kembung atau panel
dinding serambi sebelah luar dan panel dinding rumah ibu; cuma berbeza tentang saiz
panel itu saja: panel sebelah luar serambi jauh lebih pendek kerana dihding itu sangat
rendah berbanding dengan rumah ibu. Awan yang sama digunakan berulang, jadi
kelihatan satu siri ulangan yang berirama (Lihat gambar 2a). Kelihatannya awan pucuk
rebung ini telah diolah begitu jaya sekali jika dinisbahkan kepada ukiran kayu saja.
Padahal awan ini adalah dianggap jenis yang sangat mudah. Tetapi setelah diolah begitu
rupa maka ianya kelihatan amat menarik, sesuai dengan bentuk rumah itu sendiri.

Flora: iaitu awan-awan yang bermotifkan tumiouh-tumbuhan. Awan jenis ini mengambil

lebih lapan puluh peratus daripada kesemua ukiran yang terdapat di rumah ini. Nama

setiap ukiran tersebut agak susah diberi secara spesifik tetapi motifnya agak jelas iaitu,
seperti jenis ’kelok paku’ atau ’kelok pakis’. Jenis ini terdapat pada panel sebelah atas

bendul dan pada papan sasak di bawah bendul. Juga pada bendul itu sendiri. Ukiran-

ukiran ini diberi berbagai-bagai variasi di tempat-tempat yang berlainan, mungkin sebagai

penyesuaian dengan saiz panel atau kayu yang digunakan.

Garisan-garisan asas awan itu dibuat dalam pola bulatan melengkung berulang-ulang. Dan
kebanyakan garisan-garisan itu dibuat seolah-olah dua garis kembar selari kerana di
tengah-tengah garisan itu diberi berlurah halus. Dan ada. tempat-tempatnya garisan
melengkung itu dibuat dua lari berselang-seli dan tindih menindih. Maka di celah-celah
garisan itu diberi variasi dedaun kecil, tunduk atau menikam, jadi kelihatanlah semua
ruang pada panel itu penuh berisi. Lengkaran-lengkaran itu kelihatan seolah-olah tiada
berpunca atau kesudahan. Atau lebih jelas lagi, awan ini boleh disambung-sambung
sehingga seberapa panjang sekalipun. Jenis inilah yang mungkin sesuai dipanggil ’awan
larat’ atau, menurut seorang tukang suku Minang, *awan tak sudah’.
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Fauna atau haiwan: Cuma terdapat sedikit pada ibu tangga, iaitu awan sisik, atau mungkin
dipanggil ’sisik tenggiling’. Inipun kurang pasti; mungkin merupakan kelopak-kelopak
bunga yang diukir terus menerus, kerana di bahagian pucuk sisik-sisik itu kelihatan seperti
awan ‘sulur lalang’.

Seni Khat atau Kaligrafi: Seperti telah disebutkan,terdapat pada lambai-lambai pintu
masuk ke ruang tengah rumah ibu., Di:tengah-tengah lambai-lambai itu kelihatan ukiran
kata 'Muhammad’ dalam tulisan Arab yng dibuat secara “stylized” - dibuat timbal balik.
Di atas ukiran lambai-lambai itu terdapat sebaris tulisan yang agak kecil saiznya ~ kurang
jelas untuk dibaca.

Gambar 3

Ambang pintu dengan ukiran lambai-
lambainya dan seni kahat dan ukiran
panel di bahagicn atasnya.

Sebelah atas lagi terdapat pula sebaris tulisan di atas beruti panjang (sepanjang-panjang
dinding rumah ibu. Tulisan ini saya perturunkan di bawah sekadar yang mampu saya baca.
Kesalahan-kesalahan pasti terdapat: mungkin kerana kepicikan saya dalam pengetahuan
bahasa Arab atau pun kerana tulisan-tulisan itu banyak yang telah terkopek titik-titiknya,
tambahan pula ianya dibuat dalam khat yang tersendiri dan agak *stylized’.

(i) Khat yang terdapat pada beruti bawah,

(ii) Sebahagian kecil khat yang terdapat pada beruti atas yang saya percayai tersalah
pasang - sepatutnya yang in di sebelah bawah.

g;g gl ple b Anpol Moy o2 o vy
L&Q@MM Qﬁ'yuﬁf‘ My&ﬂﬁﬁ




LS, Ll 27t g 4w o 200
3L ploy Uty Yy sl op el 22y Py
' s eosidpt i Vi gt Al s e
e i 5 BNy i il Js oty 4a2 Vi
ip e g Ed Lgd ) Ay A Lyl
FUY NN M ke s D o L
Cagl) ast, JLA e PN Ak
oY U‘“'JWL-——J éj,’/)" e s PNl
b 4evoon QW

Maksud (i): Sebagai yang dicuba fahamkan oleh rakan-rakan yang berpengetahuan Arab
dan juga saya sendiri:

“Dengan nama Allah Yang Pemurah Penyayang. Ya Ali, ya Fatimah, ya Halim, ya
Muhammad, ya Rabbi dan atas engkau kekasihku Naim (Nikmat?) Tuhanku dan nikmat ¢
yang baik, pertolongan daripada kehendakMu dan Engkaulah Yang Mulia dan Penyayang.
Memohon kebesaran dalam............ (kurang jelas) tempat-tempat dan hikmat-hikmat dan
kehendak-kehendak daf........... (Al-hadirat?) daripada syak-syak dan....... (tak jelas)
dan waham-waham. Ketenangan bagi segala hati daripada perbincangan yang ghaib.
Maka kata manusia-manusia yang beriman dan kelam kabut yang bersangatan. Dan jika
berkata orang-orang munafik dan mereka yang di dalam hatinya sakit. Sebarang janiji
Allah dan Rasulnya melainkan ketakutan (7). Maka....ccceuenns dan menjadikan bagi kami
laut ini setiap suatu, dijadikan laut bagi Musa alaihissalam, dan dijadikan api bagi Ibrahim
alaihissalam dan dijadikan bukit besi bagi Daud”.

Maksud (ii) “alaihussalam dan dijadikan angin dan syaitan dan jin dan manusia bagi
Sulaiman.....eeeee. it

(Sebarang kesalahan semoga mendapat pembetulan daripada sesiapa yang ahli. Terima
kasih).
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Selain daripada tulisan khat di atas terdapat lagi pada papan yang lebih atas perhampiran
dengan alang, bersententang dengan atas pintu itu, tiga baris ayat yang berupa doa
daripada al — Quran yang berbunyi lebih kurang:

“Bismillah-hirrahman-nirrahim. Bismillahi rabbana tabara — ka......coce.n. Kaf - Ya -~ Ain
- Sad Kifyatina Ha -~ Mim - Ain - Sin = Qaf....ccerenens Allahu wa huwas - Sami’ul - alim”,

Tidaklah diketahui apakah maksud yang sebenarnya tulisan-tulisan semua ini. Mungkin

berupa doa atau azimat untuk menjaga keselamatan rumah ini dan penghuninya. Allahu
aklam. Semoga tulisan ini memberi manfaat.
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